


Viis: "Oh Jeesus Kristus, tule Sa" (Herr Jesu Christ, dich zu uns wend)
Esineb esmalt trükis "Cantionale Germanicum", Dresden, 1628.

Sõnad: Nikolaus Hermann, 1500-1561.
Tõlge: Martin Lipp, 1854-1923.

422422   Meil igapäevast leiba Sa


Meil


i


ga


- päe


- vast


- lei


ba


- Sa,

 
oh


Is


sand,


- an


na


- ar


mu


- ga.


-


Meid




Po


ja

2. Tee käsi lahti heldesti,
    et Sinu armu maitseme,
    ja oma lapsi toida ka,
    kes linnukesi söödad Sa!
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3. Ka meie patuvõlga Sa,
    oh Isa, ära mäleta!
    Su heldus paistku kõrgusest,
    et kiidaks hing Sind igavest.
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